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Mikea

1 Fjala e Zotit gé iu drejtua Mikeas, Morashti-
tit, né ditét e Jothamit, té Acazit dhe té Ezekias,
mbretér té Judés, dhe i cili pati vegim rreth
Samarias dhe Jeruzalemit. 2 Dégjoni, 0 mbaré
popuj! Kushtoji kujdes, o toké, me téré até qeé ti
pérmban! Zoti, Zoti, qofté déshmitar kundér jush,
Zoti, nga tempulli i tij i shenjté. 3 Sepse ja, Zoti
del nga banesa e tij, zbret dhe ecén mbi lartésité
e tokés; 4 malet shkrihen poshté tij, dhe luginat
treten si dylli para zjarrit, si ujérat qé rrjedhin
né njé brinjé. S E téré kjo pér shkak té shkeljes
sé Jakobit dhe pér mékatet e shtépisé sé Izraelit.
Cila éshté shkelja e Jakobit? Mos vallé Samaria?
Cilat jané vendet e larta té Judés? A mos vallé
Jeruzalemi? ¢ Prandaj do ta katandis Samarian
né njé grumbull rrénimesh né fushé, né njé vend
pér té mbjellé hardhi. Do t’i rrokullis gurét e saj
né luginé dhe do té nxjerré né shesh themelet e
saj. 7 Té gjitha figurat e saj té gdhendura do té
copétohen, téré fitimet e saj té prostitucionit do té
digjen né zjarr dhe téré idhujt e saj do t’i katan-
dis né shkreti, sepse jané mbledhur me fitimet
e prostitucionit, ato do té kthehen né fitime té
prostitucionit. 8 Pér kété arsye uné do té nxjerr
vajtime dhe rénkime, do té shkoj i zhveshur dhe
lakuriq; do té nxjerr ankime angullima si ¢akalli,
klithma té kobshme si té strucit. 9 Plagét e tij né
fakt jané té pashérueshme, sepse kané arritur deri
né Judé, kané arritur deri te porta popullit tim,
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né veté Jeruzalemin. 10 Mos e shpallni né Gath,
mos qani aspak né Beth-le-Afrah, rrotullohuni né
pluhur. 11 Kalo tutje me lakurigési té turpshme,
0 banore e Shafirit; banorja e Tsaananit nuk del
mé; zija e Beth-Haetselit do t’ju heqé vendin mbi
té cilin rri. 12 Banorja e Marothit me té drejté
hidhérohet, sepse njé fatkeqési ka zbritur nga ana
e Zotit deri te porta e Jeruzalemit. 13 Lidhi kuajt
te gerrja, o banore e Lakishit! Ajo ka géné fillimi
1 mékatit pér bijén e Sionit, sepse te ti jané gjetur
shkeljet e Izraelit. 14 Prandaj ti do t’i japésh njé
dhuraté lamtumire Moresheth-Gathit; shtépité e
Akzibit do té jené njé zhgénjim pér mbretérit e
Izraelit. 15 Do té té sjell njé trashégimtar té ri, o
banore e Mareshahut; lavdia e Izraelit do té arrijé
deri né Adullam. 16 Pri flokét dhe rruaj kokén pér
shkak té bijve té kénagésive té tua. Zgjero shogen
ténde si huta, sepse ata do té shkojné né robéri larg
teje.

1 Mjeré ata qé bluajné né mendje paudhési dhe
projektojné té keqen mbi shtretérit e tyre; né
dritén e méngjesit e Kryejné, sepse pushteti éshté
né duart e tyre. 2 Déshirojné me té madhe arat dhe
i marrin me dhuné, shtépité dhe i marrin; késhtu
shtypin me hile njeriun dhe shtépiné e tij, indi-
vidin dhe pronén e tij. 3 Prandaj késhtu thoté Zoti:
“Ja, uné po kurdis kundér keétij fisi njé fatkeqeési,
prej sé cilés nuk mund té largoni qafén tuaj, as
do té ecni me kokén lart, sepse do té jeté njé kohé
fatkeqésie. 4 Até dité do té dalé njé proverb rreth
jush, do té ngrené njé vajtim té zemérlénduar dhe



Mikea 2:5 iii Mikea 2:13

do té thoné: “Jemi plotésisht té shkatérruar”. Al
ka ndryshuar trashégiminé e popullit tim. Ah, si
ma mori! Arat tona ua shpérndau té pabeséve”.
5 Prandaj nuk do té keté mé njeri qé ta heqé
litarin pér ty, pér té hedhur shortin né kuvendin
e Zotit. 6 “Mos profetizoni”, u thoné profetéve té
tyre. Késhtu ata nuk do té profetizojné pér kéto
gjéra, por nuk do ta largojné turpin e tyre. 7 Eshté
théné, o shtépi e Jakobit: “A éshté i kufizuar Fryma
e Zotit, apo kéto jané veprat e tij? A nuk e béjné
vallé rrezatues fjalét e mia até qé ec me nder-
shméri? & Por kohét e fundit populli im ngriti krye
si njé armik; ju u merrni mantelin dhe rroben
kalimtaréve qé e ndjejné veten té sigurt, atyre qé
kthehen nga lufta. °Ju i déboni graté e popullit
tim nga shtépité tyre té mrekullueshme dhe u
rrémbeni pér gjithnjé lavdiné time fémijéve té tyre.
10 Cohuni dhe ikni, sepse ky nuk éshté njé vend
prehjeje; duke gqené i ndotur do t’ju shkatérroj me
njé shkatérrim té llahtarshém. 11 Edhe sikur njé
njeri té ecte me njé fryme falsiteti dhe té pérhapte
génjeshtra, duke théné: “Uné do té parathem pér ty
veré dhe pije dehése”, ai do té ishte njé profet pér
kété popull”. 12 “Do té mbledh me siguri gjithcka,
0 Jakob, do té mbledh me siguri mbeturinén e
Izraelit; do t’i vé bashké si delet né njé vathé, si
njé kope né mes té kullotés sé vet; do té béjné njé
zhurmeé té madhe pér shkak té morisé sé njerézve.
13 Kush do té hapé té carén, do té ngjitet para tyre;
ata do té depértojné, do té kalojné nga porta dhe
prej saj kané pér té dalé; mbreti i tyre do té ecé
para tyre dhe Zoti do té jeté né krye té tyre”.
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3

1 Uné thashé: “Ah, dégjoni, o kreré té Jakobit,
dhe ju geveritaré té shtépisé sé Izraelit: a nuk
ju takon vallé juve té njihni drejtésin€? 2 Ju qé
urreni té mirén dhe doni té keqen, gé ju hiqni
lékurén nga trupi dhe mishin nga kockat e tyre.
3 Ata hané mishin e popullit tim, i heqin 1ékurén
nga trupi, i thyejné kockat dhe e presin né copa
sikur do té shkonte né tenxhere, si mishi gé vi-
het né kazan. 4 Atéheré do t’i kélthasin Zotit, por
al nuk do t'u pérgjigjet; né até kohé ai do t'ua
fshehé fytyrén e tij, sepse kané qené té kéqij né
veprimet e tyre. S Késhtu thoté Zoti pér profetét
qé e béjné popullin tim té largohet nga rruga e
tij, gé bértasin: “Paqge”, po té kené dicka pér té
kafshuar népér dhémbé, por i shpallin lufté atij gé
nuk u vé gjé né gojé. 6 Prandaj do té keni net pa
vegime, dhe do té keni terr pa shortari; dielli do
té peréndojé mbi kéta profeté dhe dita do té erret
mbi ta. 7 Shikuesit do té mbulohen me turp dhe
shortarét do té skugen; do té mbulojné té gjithé
mjekrén e tyre, sepse nuk do té keté asnjé pérgjigje
nga Peréndia”. 8 Uné pérkundrazi jam plot me forca
té Frymés sé Zotit, me drejtési dhe forcé, pér t’i
béré té njohur Jakobit shkeljen e tij dhe Izraelit
mékatin e tij. 9 Tani dégjoni kété, o kreré té shtépisé
sé Jakobit dhe qeveritareé té shtépisé sé Izraelit, qé
urreni drejtésiné dhe shtrémbeéroni ¢do gjé qé éshté
e ndershme, 10 gé ndértoni Sionin me gjak dhe
Jeruzalemin me paudhési. 11 Krerét e tij gjykojné
pér njé dhuraté, priftérinjté e tij japin meésim pér
njé pagesé, profetét e tij kryejné shortari pér para;
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megjithaté mbéshteten tek Zoti dhe thoné: “A nuk
éshté vallé Zoti midis nesh? Nuk do té na bjeré
né krye asnjé fatkeqési”. 12 Prandaj, pér shkakun
tuaj, Sioni do té lérohet si njé aré, Jeruzalemi do té
béhet njé grumbull rrénimesh, dhe mali i tempullit
njé lartési e pyllézuar.

4

1 Por né kohét e fundit do té ndodhé qé mali i
shtépisé sé Zotit do té vendoset né majén e maleve
dhe do ngrihet pérmbi kodrat, dhe aty do té vijné
popujt. 2Do té vijné shumé kombe dhe do té thoné:
“Ejani, té ngjitemi né malin e Zotit dhe né shtépiné
e Peréndisé té Jakobit; ai do té na mésojé rrugét e
tij dhe ne do té ecim né shtigjet e tij”. Sepse nga
Sioni do té dalé ligji dhe nga Jeruzalemi fjala e
Zotit. 3 Ai do té jeté gjyqtari midis shumé popujve
dhe do té jeté arbitri midis shumé kombeve té
fugqishme dhe té largéta. Me shpatat e tyre do té
farkétojné plore dhe me ushtat e tyre drapérinj;
njé komb nuk do ta ngreré mé shpatén kundér
tjetrit dhe nuk do té stérviten pér lufté. 4 Do té ulet
secili nén hardhiné e vet dhe nén fikun e vet, dhe
askush nuk do t'i trembé mé, sepse goja e Zotit té
ushtrive foli. > Ndérsa téré popujt ecin secili né
emeér té zotit té vet, ne do té ecim né emeér té Zotit,
Peréndisé toné, pérjeté. 6 “Até dité”, thoté Zoti, “uné
do té mbledh calamanét, do té mbledh té débuarit
dhe ata qé kisha déshpéruar. 7 Nga calamanét do
té béj njé mbetje dhe nga té débuarit njé komb té
fuqishém. Késhtu Zoti do té mbretérojé mbi ta né
malin e Sionit, qysh atéheré e pérgjithnjé. & Dhe ti,
kullé e kopesé, kala e bijés sé Sionit, ty do té vijé,
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pikeérisht ty do té té vijé sundimiilashté, mbretéria
e bijés sé Jeruzalemit”.  Tani, pse bértet kaq fort?
Anukkaasnjé mbretbrendateje? Vallé ka vdekur
késhilltari yt, gé té kané zéné dhembjet si njé grua
qé po lind. 10 Perpélitu dhe nxirre né drité, o bijé
e Sionit, si njé grua gé po lind, sepse tani do té
dalésh nga qyteti, do té banosh né fushé dhe do
té shkosh deri né Babiloni. Atje do té clirohesh,
atje Zoti do té té shpengojé nga dora e armiqve té
tu. 11 Tani jané mbledhur shumé kombe kundér
teje gé thoné: “Le té pérdhoset dhe syté tona le
té kénagen duke shikuar Sionin”. 12 Por ata nuk i
diné mendimet e Zotit, nuk e kuptojné géllimin e
tij, sepse ai do t’i mbledhé si duaj né 1émé. 13 Cohu
dhe shij, o bijé e Sionit, sepse do ta béj bririn ténd
prej hekuri dhe thonjté e tu prej bronzi; ti do té
dérmosh shumé popuj dhe uné do t’ia caktoj fitimet
e tyre Zotit dhe pasurité e tyre Zotit té té gjithé
dheut.

S

1 Tani, bashkohu tok, o bijé e trupave. Na kané
rrethuar; me shufér godasin mbi fage gjyqtarin
e Izraelit. 2 “Por ti, o Betlem Efratah, megjithése
je 1 vogél midis mijérave té Judés, nga ti do té
dalé pér mua ai gqé do té jeté sundues né Izrael,
origjinat e té cilit jané nga kohérat e lashta, nga
ditét e pérjetésisé”. 3 Prandaj ai do t'i braktisé deri
ne kohén ne té cilén ajo qé duhet té pjelle ka pér
té pjellur; atéheré kusuri i véllezérve té saj do t'u
kthehet bijve té Izraelit. 4 Ai do té mbetet pér
té kullotur kopené e tij me pushtetin e Zotit, né
madhériné e emrit té Zotit, Peréndisé sé tij. Dhe ata
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do té banojné té sigurt, sepse atéheré ai do té jeté i
madh deriné skajet e tokés. > Dhe ai veté do té jeté
paqja. Kur Asiri do té vijé né vendin toné dhe do té
shkelé né pallatet tona, ne do té nxjerrim kundér
tij shtaté barinj dhe teté princa nga njerézit e za-
konshém. 6 Ata do té shkatérrojné vendin e Asirisé
me shpaté dhe tokén e Nimrodit né portat e saj;
késhtu ai do té na c¢lirojé nga Asiri né rast se do
té vijé né vendin toné dhe do té shkelé kufijté
tané. 7 Kusuri i Jakobit, né mes té shumé popujve,
ka pér gené si njé vesé e dérguar nga Zoti, si njé
shi i dendur mbi barin, gé nuk pret njeriun dhe
nuk shpreson asgjé nga bijté e njerézve. 8 Kusuri i
Jakobit do té jeté midis kombeve, né mes té shumé
popujve, si njé luan midis kafshéve té pyllit, si
njé luan i vogél midis kopeve té dhenve, i cili, po
té jeté se kalon né mes, shkel dhe shqyen pa i
dhéné mundési askujt t’i shpétojé. 9 Dora jote do
té ngrihet kundér kundérshtaréve té tu dhe téré
armiqté e tu do té shfarosen. 10 “Até dité do té
ndodhé”, thoté Zoti, “qé uné do t’i zhduk kuajt e tu
né mes teje dhe do té shkatérroj gqerret e tua; 11 do
té zhduk gytetet e vendit ténd dhe do té rrézoj téré
fortesat e tua; 12 do té zhduk nga dora jote artet
magjike dhe ti nuk do té kesh mé shortaré; 13 do
té zhduk né mes teje figurat e tua té gdhéndura
dhe shtyllat e tua té shenjta, dhe ti nuk do té biesh
meé pérmbys pérpara veprés sé duarve té tua. 14 Do
té ¢rrénjos né mes teje Asherahét e tu dhe do té
shkatérroj qytetet e tua. 15 Do té hakmerrem me
zemérim dhe me térbim me kombet qé nuk kané
dashur té dégjojné”.
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1 Ah, dégjoni até qé thoté Zoti: “Cohu, mbro
kauzén ténde pérpara maleve dhe kodrat le
té dégjojné zérin ténd”. 2 Dégjoni, o male,
kundérshtimin e Zotit, dhe ju themele té forta té
tokés, sepse Zoti ka njé kundérshtim me popullin e
tij dhe déshiron té diskutojé me Izraelin. 3 “Populli
im, cfaré té kam béré dhe me c¢faré té kam lodhur?
Déshmo kundér meje. 4 Sepse uné té nxora nga
vendi i Egjiptit, té clirova nga shtépia e skllavérisé
dhe kam dérguar para teje Moisiun, Aaronin dhe
Miriamin. > O populli im, mbaj mend até qé
Balaku, mbreti i Moabit, kurdiste dhe si iu pérgjigj
Balaami, biri i Beorit, nga Shitimi deri né Gilgal
me géllim gé ti té pranosh drejtésiné e Zotit”. 6 Me
se do té vij pérpara Zotit dhe do té pérkulem pérpara
Peréndisé sé larté? Do té vij para tij me olokauste,
me vica motaké? 7 Do té pélqej Zoti mijéra desh ose
mori rrékesh vaji? Do té jap té parélindurin tim pér
shkeljen time, frytin e barkut tim pér mékatin e
shpirtit tim? 8 O njeri, ai té ka béré té njohur até
gé éshté e miré; dhe cfaré tjetér kérkon Zoti nga ti,
pérvec se té zbatosh drejtésiné, t€ duash méshirén
dhe té ecésh pérulésisht me Peréndiné ténd? ° Zéri
1 Zotit 1 thérret qytetit, dhe kush ka dituri do té
njohé emrin ténd: “Kini kujdes pér thuprén dhe
pér até qé e ka caktuar. 10 A ka akoma né shtépiné
e té pabesit thesare nga paudhésia, dhe efa té
mangeéta, gé jané njé gjé e neveritshme? 11 Mund
ta shpall té pastér njeriun me peshore té pasakta
dhe me qeskén me pesha té rreme? 12 Pasanikét
e tij né fakt jané plot me dhuné, banorét e tij
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thoné génjeshtra dhe gjuha e tyre nuk éshté vegse
mashtrim né gojén e tyre. 13 Prandaj edhe uné do
té té béj té vuash, duke té goditur dhe duke béré
gé té jesh i shkreté pér shkak té mékateve té tua.
14 Ti do té hash, por nuk do té ngopesh dhe uria
do té mbetet brenda teje; do té vésh ménjané por
nuk do té shpétosh asgjé, dhe até gé do té shpétosh
do t’ia dorézoj shpatés. 15 Ti do té mbjellésh, por
nuk do té korrésh; do t’i shtypésh ullinjté, por nuk
do té lyhesh me vaj; do té bésh musht, por nuk
do té pish veré. 16 Ju ndigni statutet e Omrit dhe
téré praktikat e shtépisé sé Ashabit, dhe ju ecni
sipas késhillave té tyre, g€ uné t’ju katandis né njé
shkreti, dhe banorét e tu né njé objekt talljeje.
Késhtu ju do té mbani turpin e popullit tim!”.

7

1 Mjeré uné! Sepse jam si ata gé vjelin frutat
e verés, si ata gé mbledhin rrushin e vitit: nuk
ka asnjé vile pér té ngréné, shpirti im déshéron
njé fik té paré. 2 Njeriu i pérshpirtshém éshté
zhdukur nga dheu, midis njerézve nuk ka mé
njeréz té ndershém; té téré rriné né prité pér té
derdhur gjak, secili gjuan veéllané e vet me rrjete.
3 Té dy duart e tyre jané té shtrira pér té béré té
keq me zotési; princi pretendon, gjyqtari kérkon
shpérblime, 1 madhi shfaq lakminé e tij; késhtu
bashkarisht e prishin drejtésiné. 4 Mé i miri i tyre
éshté sinjé ferrishte, mé i ndershmi éshté mé i keq
se njé gardh ferrash. Dita e dénimit ténd po vjen;
tani do té jeté péshtjellimi i tyre. > Mos e besoni
shokun, mos i zini besé mikut té ngushté; ruaji
portat e gojés sate pérpara asaj qé prehet mbi gjirin
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ténd. 6 Sepse biri turpéron té atin, bija ngre krye
kundér nénés, e reja kundér vjehrrés, armiqté e
secilit jané ata té shtépisé sé tij. 7 Por uné do té
shikoj te Zoti, do té shpresoj te Peréndia i shpétimit
tim; Peréndia im do té mé dégjojé. 8 Mos u gézo
me mua, o armikja ime! Né rast se kam réné, do
té ngrihem pérséri; né rast se ulem né terr, Zoti
do té jeté drita ime. 9Uné do té duroj indinjatén
e Zotit, sepse kam kryer mékate kundér tij, deri
sa ai do té mbrojé kauzén time, dhe do vendosé
drejtési pér mua; ai do té mé nxjerré né drité dhe
uné do té sodit drejtésiné e tij. 10 Atéheré armikja
ime do ta shohé dhe do té mbulohet me turp, ajo
gé mé thoshte: “Ku éshté Zoti, Peréndia yt?”. Syté e
mi do ta shikojné me éndje, ndérsa do ta shkelin si
baltén e rrugéve. 11 Kur do té rindértohen muret e
tua, até dité kufiri yt do té zgjerohet shumé. 12 Até
dité do té viné te ti, nga Asiria dhe nga qytetet e
tua té fortifikuara, nga qyteti i fortifikuar deri te
Lumi, nga deti né det dhe nga mali né mal. 13 Por
vendi do té katandiset né njé shkreti pér shkak té
banoréve té tu, pér shkak té frytit t€ veprimeve
té tyre. 14 Kullot popullin ténd me shkopin ténd,
kopené e trashégimisé sate, gé rri i vetmuar né
pyllin né mes té Karmelit. Le té kullosin né Bashan

dhe né Galaad si né kohérat e lashta. 15 “Si né ditét
qé dole nga vendiiEgjiptit, uné do t'u tregoj atyre

gjéra té mrekullueshme”. 16 Kombet do té shohin
dhe do t'u vijé turp pér téré fuqiné e tyre; do té
véné dorén te goja, veshét e tyre do té mbeten té
shurdhér. 17 Do té 1épijné pluhurin si gjarpéri, si
rréshqganorét e tokés, do té dalin duke u dridhur
nga vendet ku jané fshehur; do té kené friké nga
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Zoti, Peréndia yné, dhe do té kené friké nga ti.
18 Cili Peréndi éshté si ti, gé fal paudhésiné dhe
e kapércen shkeljen e mbetjes sé trashégimisé sé
tij? Al nuk e mban pérgjithnjé zemérimin e tij,
sepse i pélgen té jeté i méshirshém. 19 Atij do t’i
vijé pérséri keq pér ne, do té shkelé paudhésité
tona, Ti do té hedhésh né fund té detit téré mékatet
tona. 20 Ti do t’ia tregosh besnikériné ténde Jakobit
dhe dhemshuriné ténde Abrahamit, si¢ iu betove
etérve tané qysh né kohérat e lashta.
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